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ROMANI SI TATARI IN EVUL MEDIU
In ultimul numar din Byzantion" d-1 G. I. BrAtianu atrage atentia

asupra unor Minoriti martirizati de «Bulgari» la Cetatea-Alba in cei
dintii ani ai secolului al XIV-lea i intituleaza articolul sau, dupä
problema care se deschide, astfel: «Les Bulgares a Cetatea-Alba (Akker-
man) au debut du XIV-e siecle».

Plecand dela anumite indicatii din portulane, in care ce intereseaza,
deci ce trebuie sä urmareasca o siguranta neindoielnica e numai coasta,
despre o Bulgarie peste Dunare in acest secol chiar, dela asertiunea lui
Abulfeda ca orasul era «in tara Bulgarilor si a Turcilor» (adeca a Ta-
tarilor) si dela mentiunea in «Analele Minorilor» a lui Wadding despre
fratele Angelo de Spoleto ucis prin partile Marii Negre de <milli Bulgari»,

anume, dupa o relatie anonima, chiar la «Mauro Castrum», deci la
Cetatea-Albä, D-sa observa cd in Imposicio off icii Gazarie din acelas
secol chiar se vorbeste de «pagubele aduse Genovezilor in Wile supuse
domnului Imparat si in Madcastrum i aiurea* («de dampins illactis
Ianuensibus in terris subditis dicto domine imperatori tam in Maoocastro
quam alibi») (22 Mart 1316). Cu dreptate d. G. I. Bratianu apropie martu-
risirea Franciscanului de aceste abuzuri care aduc ruperea oficiala a relati-
ilor dintre Republica genovezA i stapinitorul din acest «Maoocastrum»
care nu poate fi decit Cetatea-Alba a noastra. i, fireste, cauta sA explice
aceastd dominatie a unui biet principicul bulgaresc, de o situatie asa

I. A. R. Memoriile Sectiunii Istorice. Seria Tomul VII. Mem. 4.
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2 N. IORGA

de subreda supt maretul lui nume de Tar, de «Imp Arab>, in locuri ash
de departate, cu care el nu putea sa alba pe Mare, ba chiar, fàrà mari
greutati, pe uscat, o comunicatie. Stapinirea de fapt a lui Ciochi, fiul
lui Nogai, peste toate tinuturile rusesti de Apus, carpatice i dunarene
Ii da usor explicatia: Svetoslav, fiul lui Gheorghe Terteri Cumanul,
un vasal al acestui Han mongolic, era cumnatul Tatarului si el il
inlocul o chi* dupa ce prin tradare 11 ucisese. Astfel dmparatub bul-
garesc nu era decit continuatorul, de sigur nominal, in ce priveste re-
giunile de Nord, al atotputernicului domn al stepei, rebel el insus
impotriva Hanului legitim al Hordei de aur. Numele de Eltimir pentru
fiul lui Smilet-Smiltzes, domnul coastei Euxinului, e Inca o documen-
tare a acestei influente. In sfarsit aici i la Vicina, unde iaras se strecu-
rasera Franciscanii, semnul ((tanghei t. tataresti in portulane din acest
timp arata de ce caracter era dominatia, i asociarea Bulgarilor cu aurcii*
la Abulfeda intareste aceasta parere. Si, fiindca d-1 Bratianu admite si o
simplä cedare a vamii de catre Hanul legitim catre un aliat contra uzur-
patorului, se poate aminti o asemenea cesiune in Tara-Romaneasca la
inceputul secolului urmator in folosul unui pretendent bulgar refugiat
in tam lui Mircea-Voda 2). La 1330 insa, and era chinuit i ucis Ioan
cel Nou la Cetatea-Alba, vama era din nou in manile adevaratilor sta.-
path; dDimitrio, adaca, am spus-o i aiurea: Timur, printul Tatarilor 1),
de pe la 1330-40 (mentionat cu alti doi begi : Cadlii i Caizi in 1333), nu era
decit unul din beneficiarii ultimi ai unei dominatii care avuse odinioara
cu totul alta soliditatc 1).

II

Cu aceasta ocazie autorul interesantului studiu vorbeste si de acea
convietuire politica intre Romani i Tatari pe care o adevereste intre
altele pasagiul lui Ioan Cantacuzino despre <(Getii de peste Dunare,
cari au aceias armatura ca Scicii sau acela din Nichifor Gregoras despre
uMasagetii de peste Istru.., Alani, cari, fiind crestini, dar supusi de mult cu

1) I. Bogdan, Relatiile Tdrii-Romaegi cu Brasovul cu Tara Ungureascd, I, pp. 14-5.
2) Iorga, Chilia j Cetatea-Albd, p. 38; Zimmermann-Werner-Millier, Urkunden-

buch, II, p. 315, No. 917.
2) Dui:4 Culacovschi, d-I BrAtianu men%ioneaz i declaratia Mitropolitului din Vicina

va parasi Scaunul (p. 165, nota 3).
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/05 MOMENTE ISTORICE 3

sila de catre Sciti, robiau fàrà voie cu trupurile, dar totdeauna a dainuit
la ei aplecarea catre ideia autonomiei i osebirea de catre pagani 1)».

Ea a fost o realitate plina de insemnate i durabile urmari pentru
veacul al XIV-lea, and se intemeiaza cea dintaiu Domnie romineascä,
dar originile ei sant de fapt mult mai vechi, coincizand cu inceputurile
chiar ale dominatiei tataresti in Europa orientala.

Oricate distrugeri ar fi provocat nAvAlirea Tatarilor ruinele
lasate le adeveresc in destul , ea n'a avut caracterul nimicitor care
i se atribuie de crestinatatea speriata. In ((Observations sur le commerce
de l'Europe au moyen-age, am aratat ce importanta a avut pentru
relatiile dintre popoare, pentru schimburile de comert, pentru disci-
plinarea legaturilor economice, aceasti Imparatie intinzandu-se pentru
decenii dela Altai pana in Carpati.

Dar trebuie sä se mai adauge ceva. Dad ziduri s'au sfaramat inaintea
Tatarilor i biserici au cazut la pAmint, dad mari bogatii orasenesti
au fost pierdute, omul sarac dela tara n'a suferit ao de mult. Ba uneori,
atras el insus de acest mare val cuceritor i jAfuitor, el a preferat, cleat
sa ramaie la gospodaria lui amenintat ori fad din nou dupa ceasul
pustiirii, sà intre si el in acest dant ostasesc fàrà pareche, din care puteh
sa castige ceva.

Astfel s'a nascut colaboratia militard intre Romdni ci Tatari.
MArturii neobservate, i dintre care unele vor trebul mai de aproape

controlate, o dovedesc.
Tot in cartea parintelui Golubovich, Biblioteca bio-bibliografica della

Terra Santa e dell'Oriente franciscano (Quarecchi), i anume in chiar

') Ioan Cantacuzino, I, p. 465 : 01 atom, 'lawn resat ol Oydouevot rag Tfc6-
thug; cbg rd no2Ad now innouVrat, 'card ovmantav actedv-ce; neck gxnArietv rn"
oxv19,1xfi damns. mimic", Gregoras, I, p. 204: 01 .157tge roii*.icroov Maotraybcat
AAdvot , of Sr) seal nuIrtavol rvyxdvorreg, avcoOsv aura rfi Ptak xetel ro5v

ExvOolv 157tax6gyreg ; othpaot talc ibm'Aevoav &meg, Ijv Sg 7vthv atirovoplag del
xaseflit3ewaxev keal; xal rein, doefliov dAlutelcoolg. Citate intftiu in Iorga, Geschichte
des rumdnischen Volkes, I, p. 543, nota 2. E adevArat el in cAlAtoria din Orient a
lui Ioan de Marignola (5334) se vorbeste de Alanii din Caucas: <Swami eciam
principes sui Imperil tocius plus quam 30 millia, qui vocantur Alani et totum
gubernant Imperium Orientis, sunt christiani re vel nomine et dicunt se sclavos
Pape, parati mori pro Franquis; sic enim vocant, non a Francia, sed a Franquiat
(Fontes rerum bohemicarum, IV, P. 495). Cf. ibid., P. 496 : «Quem (S. Ieronimum Pa-
pam) venerantur Thartari et Mani* Dar aceia nu sunt nici peste Dunäre, nici ca-
pabili de a fi socotiti ca Geti i Masageti.
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4 N. IORGA 1o6

volumul II, din 1913, intrebuintat de d-1 Bratianu, la paginile 507-8,
se aflä acest pasagiu : «Il cronista francescano umbro, frate Elemosina,
che ci rifà la storia del duplice assedio di S. Damiano (1240) e di Assisi

(1241), attingendo alle fonti del Celano (Pennacchi prof. Francesco,
Legenda S. Clarae Virginis, Assisi 1910, capp. 21-23, pp. 30-33) e alle

suore di S. Damiano, sicut nobis sorores retulerunt, riferisce che nel-
l'esercito guidato da Vitale di Aversa, oltre le truppe di Saraceni, v'erano
anche de 'Valacchi e de' Cumani, tribii tartare stagionate tra le foci del
Danubio e del Dnieper (cod. assisano no. 341, fol. 117 V. Vedi ii testo
da noi pubblicato nel numero unico Assisi S. Damiano, 22 setta912,

PP. 33-35'9.
Am cautat pe multe cai, i prin scrisori la Assisi, ramase fart raspuns,
prin coala romana din Roma, si la Florenta, prin colegii de acolo, cu

prilejul unei recente calatorii, sä capat cunostinta acestui text, dar fart
niciun folos. Pana ce voiu fi mai fericit in aceasta investigatie, ajungl
constatarea ca la 1240-1, fiind atacate localitatile S. Damiano, unde era o
manastire de maice, si Assisi insasi, de Vitale di Aversa, in oastea acestui
profanator se gasiau Saracini, adica Tatari, impreuna cu <Romani
Cumani, triburi fatal-esti asezate intre gurile Dui-166i si ale Niprului».

Avem insä i o alta proba, contemporana, a posibilitatii acestor rapor-
turi de colaborare.

Se stie cat datoreste cunostinta realitatii navalirii tätäresti calugarului
Roger, a carui povestire, o «jalnica. tragedie», Miserabile Carmen, a fost
tiparitä si in Monumenta Germaniae Historica, XXIX 1). In expunerea
lui tanguitoare, dar de o sanatoasà obiectivitate, se aratA ca on'au ars
nici samanaturile, nici fanetele, nici casele (nec fruges nec stramina,
nec domos aliquas combusserunt).i, ceeace e de mare insemnätate pentru
noi, pretutindeni, in acest Ardeal invadat, ei instaleazd regimul romdnesc
patriarhal de cnezi: constituerunt canesios, id est balivios, qui iusticiam
facerent et eis epos, animalia, arma, exenia et vestimenta utilia procu-

1) In Hurmuzaki, I, se reproduc la paginile 212-3 numai cateva cuvinte din intro-
ducere. Notita dela pagina 188 cu sutele de mii de morti in Ardeal e mai mult un docu-
ment de psihoza. V. p. 555 din M. G. H.: Bochetor autem cum aliis regibus fluvium
qui Zerech dicitur transeuntes, pervenerunt ad terram episcopi Comanorum, et ex-
pugnatis hominibus, qui ad pugnam convenerant, ceperunt terram totaliter occupare*.

Racem habebamus et fora, iustaque unicuique iusticia gerebatur..., conveniebant

canesii pene qualibet sentimana ibid., p. 563*. Ei chiam4 locuitorii la dânii, cu
femei i copii, Ei primesc darurile.
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107 MOMENTE ISTORICE 5

rarent#. i el adauga cà «domnul» sau are unul din suta de ((chinezi»

carmuia aproape o mie de sate» (p. 563) 1).
Adaug in sfirsit o alta marturie, pana acum trecuta cu vederea. In

Anna les Schefftlarienses, cuprinse in Quellen und Erorterungen zur
bayerischen und deutschen Geschichte», I, Munchen 1856, izvor im-
portant si pentru istoria cruciatelor , se vorbeste de prada tatareasea
((la Poloni si in toata Rusia» (Polanos et totam Ruzziam), si se adauga
o lámurire care concorda perfect cu stirea despre participarea Romanilor
la alacul din Italia pomenit mai sus : <di s'au adaus falsi crestini si o
multime de eretici, dupä a caror invatatura multe mänästiri s'au darimat,
multi credinciosi au fost omoriti de dinsii 2)».

Dupà navalire o parte din Romini ramasera supt Tatari, dela cari

au invatat mestesugul luptei cu arcele si de-a calare i un sistem de
vami care a ramas pana la sfarsitul vietii noastre medievale.

In schimb cand, Tatarii dunareni,Z2n5Ocu actetoretot, in numar de vre-o
10.000, navälesc i prada prin Bulgaria lui Svetislav, mergand pang. la
Mesembria, V1ahii dintre Constantinopol i Vizia» se stramuta mai jos 3),
precum se stramuta mai tarziu cu episcopul de Vicina 4).

III
0 DOAMNA VENETIANA A MOLD OVEI ?

Intre rapoartele cunoscutului agent imperial Schepper (Cornelius
Duplicius de Schepper), publicate de baronul de S. Genois et Yssel

de Schepper, in revista Bekia, XX (1856), se cuprinde (p. 152), la data
de 7 Iunie 1533, aceasta curioasa

«Nous avons entendu que la fille bastarde d'Aloisio Gritty estoit donnee
en mariage a un que les Grand Empereur debvoit pourveoir du vayvodat
de la Valacie».

1) Cf. si Fontes rerum bohemicarum, III, cu textul din Monutnenta Germaniae
historica. Pentru explicatia generala L. Cahun, Introduction a l'histoire de l'Asie, Turcs
et Mongols, Des origines d sass, Paris, 1896.

2) Quibus adiuncti sunt falsi christiani et multitudo hereticorum, quorum instinctu
multa monasteria suhversa, multitudo fidelium ab ipsis sunt necati. Quorum timole
omnis ecclesia turbatur et verbum crucis publice in omnibus ecclesiis predicatur, et
multitudo hominum in universis mundi partibus signatur ad resistendum ipsis (p. 389).

GAsim la pagina tact si echivalenta din izvorul italian : oSarraceni dicti Tartaris.
3) Pachymeres, pp. 8o, 107-8.
4) Ibid., p. 307 i urm.

stire:
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6 N. IORGA 5o8

Aloisio Gritti, fiu bastard de doge, begogli, ajuns mare vames turc,
favorit al lui Soliman-cel-Maret si in stare sA uimeascA Tarigradul cu
luxul imbrAcAmintii lui pe jumAtate occidentale, cu strAlucirea unei
locuinti care era ca un harem crestin 1), viitorul <Tege al Ungariei)) in
sperantA, care va cAdeà i prin rAsbunarea rivalului sAu Petru Rares,

dat fata ori voià sä deie dupA un pretendent la tronul
Moldovei. El nu putea sA fie decat Stefan, fiul lui Alexandru, acesta
din urmA fiu al lui Stefan-cel-Mare, acela care, ajungand la Domnie,
era sA fie, Ldcustd pentru ai sAi, jertfA a rAsbunArii unei tari
La acea datA de 1538,se pare insa a nu era langa dânsul o DoarnnA.

IV

DATORII ROMANESTI IN VEACUL AL XVI-lea
In timpul din urmA, cunostinta aventuroasei vieti a lui Petru-VodA

Cercel s'a imbogatit prin descrierea silintilor i incercArilor lui la Con-
stantinopol cuprinse intr'un manuscript al Bibliotecii Arsenalului din
Paris, unde a descoperit-o d-1 T. Bulat pentru a o tipari in a mea Revue
historique du Sud-Est européen, anul 1926.

Nu se stia insA izvorul apusean al cheltuelilor lui i purtarea pe care
a avut-o fata de aceia din Franta cari 1-au ajutat cu bani la nevoia lui
in 1583. 0 notita ineditä in ms. francez (1192 al Bibliotecii Nationale
din Paris. Traitez et ambassades de Turquie depuis 1574 jusques d 1620,
tome III, p. 44), suplineste aceastA lipsà, aratând un datornic Om de
plata al abatelui Strozzi si al numitului La Corde in fratele lui Mihai
Viteazul:

«Le prince de Valaquie Petona (sic), qui nagueres avoait este

1) V. Viaggi fatti da Venetia alla Tana, in Persia, in India, in Costantinopoli, con
la descrittione particolare di cittd, luoghi, siti, costumi, et della Porta del Gran Turco
et di tutte le intrade, spese et modo di governo suo et della ultima impresa contra Porto-
ghesi, in Vinegia, MDXLIII, p. 555. V. si urm.: wive con Turchi al modo turchesco
et con christiani alla christiana* (fol. 157). La el mAnftnea o mie de oameni, dintre cari
500 de sclavi i 600 de cai. sVeste in tutto alla turchesca, eccetto che non porta il tolu-
pante in testa, ma porta uno caselletto di zibellini in forma di piramide, come sogliono
portare gli Ungaris. Sprincene unite, nas de vultur, strâmb; bärbos: la cincizeci
patru de ani aratà patruzeci. Vorbià turceste i greceste. sAspira molto; per quanto
si dice al regno di Ungaria o almeno a (qualche) parte d'esso, come seria della Transil-
canine, i anume (icon la sola virtin (fol. 158). Un exemplar la Biblioteca Nationalà
din Paris, Rezerva, J 154. Biografia lui Gritti a fost scrisil de Kretchmayr, gi este
si in traducere ungureascl.

jigiiite.
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109 MOMENTE ISTORICE 7

restitué en sa province par le moien, entremis et auctorite de S. Maiesté
et de l'ambasadeur Germigny, ne s'est pas veritablement comporté
comme ii devoit a l'endroit de certaines bonnes et honnestes personnes,
comme est l'abbé Strossy, le medecin La Corde et autres qui luy ont
preste de l'argent en ses necessitez par-deca, outre les liberalitez et
faveurs qu'il a receues de Sa Maiesté et autres grandes a son occasion,
ayant eu assez de temps et moien d'envoier paier ses debtes a ces pauvres
gens-la. Ledict abbe y est pour deux mil tant d'escus et ledict La Corde
pour quasy autant, selon que Sa Maieste est advertye, et ne sont pas
personnes a qui une telle perte ne cause tres notable prejudice. Et mes-
mes ont emprunte les sommes pour l'en accomoder en sa ne-
cessité, a l'occasion de quoy ledict sieur de Lancosme fera faire tout
office et bonne poursuitte pour le rembourcement desdictz deniers et
advisera Sa Maiesté de ce qu'il y pourra advancer*.

Acum vreo treizeci de ani, tipAriam in Studii fi documente, I, p. 34
urm., jurnalul de cAlAtorie in Moldova, la 1585, al lui François Pavie,

baron de Fourquevaulx. RevAzandu-1 acum, pe manuscriptul din aceias
bibliotecA, pentru amAnuntele insesi ale cAlAtoriei in Orient (v. Revue
des cours et conferences din Paris, an. 1926 ; i tiraj a parte : Voyageurs fran-
Fais en Orient, supt presA), observ cà lAsasem la o parte para lui impotriva
marelui negustor al Moldovei, urmas al bogatului Constantin Corniact,
care, in schimb pentru bani, dAduse Francezului o polita la Liov, ce
se dovedi fArA valoare. Reproducem aici aceastA insemnare:

En ce lieu (Lemberg) je me trouvay en grand peine, d'autant qu'ayant
bailie a Jassy tout ce peu d'argent qui me restoit, au grand commercier,
qui est celuy qui anrente au duc de Moldavie tous les revenus de son
duche, pour le faire rendre a Leopoli, pensant faire un mesnage dont
j'esperois gaigner par moytie sur les especes, les lettres qu'il m'avoit
baillees furent de nulle valeur, envers ceux a qui elles estoient adres-
sees, tellement que je me vis avec si peu de moyen qu'a peine avois-je
de quoy payer mon hoste, et de me resouldre de retourner a Jassy j'ap-
prehendois la longueur de l'aller et du retour, le retardement de ceux
avec qui j'estois, le danger des larrons et la crainte de n'advancer rien
au recouvrement de mon argent, si bien qu'il me fallut resouldre A la
perdre et a courre la fortune du retour en Italie sans estre guere chargé,
moyennant l'ayde de ceux qui, mieux advisez que moy, avoient pris la

peine de le porter quant a eux, ne regrettant en ceste mienne perte que

qu'ils
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8 N. IORGA no

l'accourcissement de mon voyage, qui a ceste occasion fut rappetisse
de beaucoup et un dessein d'aller bien avant soubz le Nord par force
rompu on remis a une autre fois».

V

0 EDITIE ANONIMA A LUI PEYSSONNEL

Nu se stie ca lucrarea, des intrebuintata, a lui Peyssonnel despre corner-
tul Marii Negre a mai avut o editie i nici conditiile in care ea a fost
publicatd la Amsterdam-Rotterdam-Utrecht in 1787 (Observations sur le
commerce de la Mer Noire et des pays qui labordent, auxquelleson a joint
deux memoires sur le commerce de Smyrne et de l'isle de Candie ) . Se vorbeste
de un plan al lui Louis Antoine Duvalz i Morasin. Primul da in 1784

manuscrisul la Amsterdam : stätuse noul ani la Tatari. Dela Constantino
pol d tiri medicul Brossard ; se adauga ale unui Evreu din Iaffa, ale unui
Armean venit din Cuban, ale unui Evreu din Trapezunt, ale unui Geor-
gian din Persia, ale unor Tatroni greci», ale consulului Franciei in Candia,

care fusese resident cinci-sase ani in Crimeia, d. P i ***. Se verifica
apoi cu persoane foaste in Crimeia. i totul pare a fi inventat.

In Lettres sur Constantinople de M. l'abbe Sevin, de l' Academie des

Inscriptions et Belles Lettres, écrites pendant sson sejour dans cette ville,
au comte de Caylus, suivies de plusieurs lettres de M. Peyssonnel, de la
mime Academie et d'autres savans, &rites au lame, contenant des details
curieux sur l'Empire ottoman; on y a joint la relation, etc., le tout imprimé

sur les originaux inedits et revu par M. l'abbe Bourlet de Vauxcelles, Paris,
an. X (1802), Peyssonnel Ii anuntA cartea despre Creta veche (p. 81

urm.) i, cu privire la lucrarea ardtatà mai sus, adauga : «Un Parisien

appele M. de N. . . y, apres avoir eu d'assez mauvaises affaires en France,
est venu en Levant, ressource ordinaire des gens qui ne savant oil
donner de la tete; ii m'a eté adresse de Constantinople, et, apres avoir
demeure chez moi pendant pres de deux ans, pour m'aider dans mon
travail, en qualite de copiste, m'a quitte avec de tres mauvais pro-
cedes et m'a donne lieu de le croire capable de quel qu'infi Mite litte-
raire. S'il venoit par hasard, Monsieur, a publier comme sien quelqu'un
de mes manuscrits qu'il a eus entre les mains pour me les copier, je
me flatte que vous voudrez bien le revendiquer. Ii n'a d'autre ouvrage
a lui qu'une grammaire du grec vulgaire, qu'il a composée ici, sous
mes y eux, et que je ne m'aviserai certainement pas de réclamer ?. Mais

si

                     



I I MOMENTE ISTORICE 9

tout ce qu'il pourroit donner qui eut rapport a l'Histoire de Constan-
tinople ou des anciens peuples, sur la geographie ancienne, sur la Tar-
tarie, sur le commerce de la Mer Noire, sur celui du Levant, etc.,
m'appartient et ne peut avoir ete pris que dans mes manuscrits, mes
notes, ou ma correspondance, ce que je suis en etat de produire» (pp.
83-4; an. 1762 1).

VI

UN MEMORIU AL LUI POUQUEVILLE DESPRE ROMANII
DIN BALCANI

Se stie cat folos se trage din descrierea, data de Pouqueville, calatorul
consulul francez de pe la i800, a Romanilor balcanici, pe cari i-a cu-

noscut in arnanunte. Nu s'a bagat de seama insa afara de o mentiune
a d-lui G. Murnu, care mi-o semnaleaza un foarte bogat memoriu
al lui despre «Iliria veche i moderna», publicat in «Memoriile Academiei
de Inscriptii» din Paris (XII, p. 317 i urm.).

Al patrulea memoriu despre Iliria, utratand in special despre coloniile
valahe stabilite in Iliria i Grecia continentala» 1), se sprijina pe Nicolae
Costin tradus de Amira, pe Filipide, pe «Observatiile istorice i geo-
grafice» ale lui Peyssonnel, pe de Guignes, istoricul Hunilor, care, ca
un invatat ceh modern, «fait venir les Valaques du Turquestan», pe Engel,
pe o notà a lui Ducange la Villehardouin, pe Cronica Moreii.

Scriitorul francez e foarte prielnic Romanilor din Balcani. Afirma ca
«vlack derive de la langue hongroise et qu'il correspond au nom de
Roumounis ou Romains» (p. 321), cà Morlacii «se qualifient de Hu-
lahs», ca numele lor inseamna «Vlahi dela Mare» («Morwlaques doit se
traduire par Valaques maritimes ou par Athalassiens, denomination

1) Cf. si brosura cLettre de M. de Peyssonnel, ancien consul general i Smyrne,
ci-devant consul de Sa Majeste aupres du Khan des Tartares, a M. le marquis de N...,
contenant quelques observations aux Mémoires qui ont paru sous le nom de M. le
baron de Tow>, Amsterdam, 1785. Se spune acolo (p. 59): oral traverse comme lui
la Moldavie et la Walaquie; j'ai reconnu la vérité de tout ce que le second volume des
Mémoires contient de relatif a ces deux provinces dont j'ai donne l'histoire abregee
dans un ouvrage intitule: Observations historiques et geographiques sur les peuples
barbares qui ont habité les bords du Danube et du Pont Euxiia, imprime a Paris en
176p.

1) Un quatrieme mémoire qui traite spécialement des colonies valaques établies
dans l'Illyrie et dans la Grece continentale.
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employee par Constantin Porphyrogenete», desi pe rind li s'a zis «Ser-
bles, Labes ou Vlahes, Uscoques, Haidouts, Oulaks») ; el arata ca Romani
pe acelea din elementele romanice care trecusera supt rubrica de Al-
banesi : «par une semblable erreur on a pris pour des Albanais d'origine
les habitants de la Megalovlachie et de l'Anovlachie», dintre cari ultimii
cuprind treizeci de triburi. Istoria luptelor lui Villehardouin prin «Va-
lahia» dela Patragic i Zeitun, unde Teodor Duca e «souverain de la
Valachie et sebastocrator de Romanie», atacul lui Gauthier, duce de
Atena, in da Valachie situ& dans la Hellade», actiunea Malacasilor si
Mazaracilor in 1378-9, a Megalovlahitilor din Tesalia, ramasi liberi si
dupa caderea Salonei i Ianinei, e expusa cu atentie i simpatie. i iata
randurile frumoase in care el prezinta indaratnica mentinere seculara a
Romanilor in acele locuri: «Forts des positions oii ils étaient embusques,
ils eurent la sagesse de rechercher en temps opportun, aupres des Sul-
tans, une capitulation capable de rendre leur condition meilleure que
celle des raias. Depuis le commencement du XI-e siecle, vingt-quatre
generations de Roumains occupent les montagnes de l'Illyrie, de la
Thrace, d'une partie de la Macedoine, de l'Epire et du Peloponese.
Les patres sortis de l'Ausonie ont assiste a la chute de l'Empire grec;
ils ont vu defiler devant laens montagnes Latins, Normands, Cata-
lans, Français : empereurs, Cesars».
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